БАБУК-АУЛ Небольшой поселок в верховьях Шахе, на правобережье долины, в устье р. Бсюк. Адыгейское название—Бабыко куадж. «Аул Бабука», В последний период Кавказской войны здесь находилась резиденция одного из видных предводителей горных убыхов Хаджи Бабукова, чье родовое имя и запечатлелось в рассматриваемом топониме. В районе Бабук-Аула заканчивалась Убыхская кордонная линия — последняя линия периода Кавказской войны. Здесь 14 апреля 1864 г. состоялась встреча войск Даховского отряда генерала Геймана, двигавшегося со стороны Дагомыса через Солох-Аул, и Пшехского отряда генерала Граббе, в труднейших условиях (во время схода снежных лавин) про​шедшего с северного склона через перевалы. Сам Хаджи Бабуков выехал навстречу русским войскам и изъявил покорность, чтобы предотвратить разорение своих аулов, Бабуков аул был сохранен, здесь намечалось разместить линейный батальон. Аул состоял из разбросанных в беспорядке хижин, приютившихся в тени садов. Среди них заметно выделялся новый двухэтажный деревянный дом с тесовой крышей самого Хаджи Бабукова, (П. Невский. Закубанс-кий край в 1864 г. «Кавказ» 1868, с. 97). По свидетельству К.Х. Меретукова, местность, где сейчас расположен БабукАул, называлась Иналь итчей, т.е. «Долина (низина) Инала». Возможно, что в этом названии запечатлелось имя легендарного вождя кабардинцев Инала, объединившего под своей властью в XVI в. западнокавказских горцев.

стве других русских названий сел побережья, в этом топо​ниме запечатлелась фамилия первопоселенца, получивше​го здесь земельный надел в 70-е годы XIX в. Одноименное название носит селение на правом склоне долины р. Сочи в 6 км от ее устья, в районе старых карьеров.
БАТАРЕЙКА Гора в центре г. Сочи, приморское окончание водораздела между долинами р. Сочи и ручья Верещагинского (Хохоча) с абс. отм. 110—125 м. Название сохранилось со времен Кавказской войны. 13 апреля 1838 г. во время захвата русскими войсками плацдарма в устье р. Сочи убыхам удалось захватить одно горное орудие, которое они установили на вершине горы над новой русской крепостью и вели ее обстрел. 9 мая подполковнику Радкевичу удалось отбить это орудие. Но 20 мая убыхи затащили на гору три английских орудия, доставленных Беллем, и продолжали обстрел Навагинского укрепления. Для ликвидации этой постоянной угрозы в октябре 1841 г. на горе был построен блокгауз с небольшим гарнизоном. Блокгауз соединялся с крепостью подземным ходом. Однако вскоре блокгауз был оставлен из-за постоянной осады убыхами. Эти факты первых лет существования Навагинского укрепления послужили причиной назвать эту гору Батарейкой. Дороватовский (с. 66), побывавший в Сочи в 1910 г., сообщает, что на этой горе «во время турецкой войны стояла батарея, следы которой сохранились до сих пор. Отсюда произошло и название горы». И далее Дороватовский (с. 68) пишет: «В прежнее время из города на Батарейку был устроен ход. Теперь он забыт, хотя иногда служит большим соблазном для гимназистов проникнуть в него и исследовать этот таинственный путь».

По свидетельству А.Нордмана («Путешествие по Закавказскому краю. ЖМНП, 1837, С.-П., ч. XI, с. 414-415) местным убыхо-абазинским населением гора называлась Аублаанырхта, т.е. «место святыни рода Аубла». Здесь находилась священная дубовая роща с крестами влиятельной фамилии Аубла (Облагу). Последний сочинский князь Аубла Али-Ахмет был похоронен на черкесском кладбище в рай​оне Библиотечного оврага (между гостиницами «Ленинград» и «Приморская»); надгробный мемориал сохранялся до 20-х годов.

Ш.Д. Инал-Ипа (1971, с. 280) утверждает, что до создания Навагинского укрепления гора Батарейка, как и другая приморская гора к югу, носила название Бытха, что переводится с абхазского как Камень Быта (Быт ихахе). Сейчас на месте бывшей убыхской батареи высится телебашня.

БЕКИШЕЙ Такое название носит р. Аше выше урочища Чертов Мост, в 18 км от ее устья; в верховьях выделяются Бол. и Мал. Бекишей. Такое же название носит один из хребтов в этой местности. Коков (1974, с. 149) пишет Баджешей и переводит «долина Баджевых», шей (чей) «долина». Имеется версия, согласно которой в адыгейском языке слово бекечь образовалось от русского пикет (через простонародное бекет) — так именовались горы, на которых располагались сторожевые пикеты (посты) кавказских кордонных линий периода Кавказской войны. «Долина пикетов», Тешев (с. 14) приводит и другое название верховьев Аше — Захатламу с буквальным переводом от адыг. — «делать хаос». Во время паводков эта горная река «захламляет» русло принесенными ветками, кустарником, бревнами и целыми деревьями. М.К. Тешев считает название Бекишей случайным, ошибочно нанесенным картографами на карты в конце XIX в.
БЕЛОРЕЧЕНСКИЙ Перевал в системе ГКХ (абс. отм. 1972 м, открыт с мая по октябрь), между верховьями р. Белой и р. Буший (правый приток Шахе). По свидетельству Меретукова (с. 153) Белореченский перевал носит адыг. название Шибле по имени языческого бога грома и молнии. Тешев (с. 9) утверждает, что адыги и раньше называли этот перевал Шитлеб или Шитлиб и ссылается на А.Н. Дьяч-кова-Тарасова, который писал, что по-абадзехски перевал назывался Шитлиб (А.Н. Дьячков-Тарасов. Абадзехи, Тиф​лис, 1902, с. 4). Тешев (с. 9) переводит Шитлиб от адыг. ши «лошадь» и тлеб «пятка», т.е. «лошадиная пятка».

БЕЛЫЕ СКАЛЫ Так называется обрывистый левый борт ущелья р.Хосты, напротив тисосамшитовой рощи, где обнажаются белые и светло-серые пласты известняков ме​лового возраста.

БЕТТА Небольшая река, впадающая в Черное море в б км к 3 от устья р. Пшады; так же называется поселок и санаторий в устье реки. Дюбуа де Монпере (с.83) называет эту реку Душет, Люлье (с.7)— Беше. Сазонов (с. 24), побывавший здесь в 1836 г., пишет: «Пройдя Пшады, мы миновали долину Беши, Бештау, получившую свое назва​ние от 5 гор, возвышающихся над нею». Ср. Бештау у Пя​тигорска. Расселившиеся здесь в конце XIX в. греки мог​ли переименовать одно из этих названий в удобную и при​вычную для них форму «Бетта» (что значит «два»).
БЖИД Река, впадающая в Черное море в 4 км к 3 от устья р. Джубга, поселок в верховьях р.Бжид на автодоро​ге Новороссийск—Батуми; перевал Бжидский (158 м) между верховьями рек Бжид и Тешебс; р.Мал. Бжид, впадающая в бухту Инал. Люлье (с. 7) упоминает здесь реку Бзид. Эвлия Челеби в 1641 г. сообщает о племени Бозудук в рай​оне Шахе. (Генко, с. 236). Люлье (с. 10) употребляет для обозначения бжедухского племени форму бзедух. А в ста​тье «Общий взгляд на страны, занимаемые горскими наро​дами, называемыми черкесами (адиге) абхазцами (азега) и другими смежными с ними» (Записки Кавказе, отд. Русск. Географ, о-ва, кн. IV Тифлис, 1857, с. 185) Люлье сообщает также, что в XVIII в. черкесские бжедухи проживали на берегу Черного моря, в районе Туапсе и к северу от него. Гидроним Бжид (Бзид) запечатлел пребывание бжедухов на этой территории. Хан-Гирей (с. 81) называет эту реку Ххолеех и такое же название приводит для современной р. Годлик. Форму Бзыд Шакирбай переводит с абх. «без​водная».

БЗЕ Небольшой левый приток р. Мзымты в районе Крас​ной Поляны, вблизи места старого Греческого мостика. Возможны два варианта происхождения названия: от убыхского бзи «вода» «река» и от адыг. бзи (бзе) — «злой», «бурный».

БЗОГУ Небольшой левый приток р. Шахе, впадавший в нее в 1 км ниже устья р. Бзыч. В устье р. Бзогу распола​гается небольшое одноименное село. В основе топонима Бзо​гу мы видим убыхский корень бзи «вода»,  «река», гу в убыхском и адыгейском языках имеет значение «корот​кий», «мелкий», «высыхающий». В результате имеем пе​ревод «короткая река» или «пересыхающая река», что со​ответствует действительности. Тешев (с. 9) считает, что вто​рая часть топонима гу буквально означает «сердце», или «середина», «средний», т.е. «средний приток».

БЗУГУ Небольшая река в г. Сочи, впадающая в Черное море в 4 км к Ю-В от устья р. Сочи. Возможен перевод с убых. — «короткая или пересыхающая река» (см. Бзогу). Коков (1960, с. 64) выводит Бзугу от адыг. бгузе «узкая (долина)», Инал-Ипа (1971, с. 285) приводит абхазскую фор​му названия этой реки — Бзгу. Мурзаев (с. 84) исходит из формы Бзыгу, где гу «центр», «середина», букв, «сердце» (убых., абх.) и переводит как «центральная, главная река».Коков (1974, с. 25), ссылаясь на Ж. Дюмезиля, приво​дит убыхское бзыкуи, где с убых. бзы «вода» сочетается турецкое куй «колодец». Интересен вариант перевода, пред​ложенный М. Аутлевым: если бзу (бзи) «вода», гу (гуы) «сердце» — в переносном смысле «середина — внутри», то бзугуы (бзугу) буквально будет означать «в воде», перенос​но — «остров» или «полуостров», т.е. «мыс».

БЗЫБЬ Наиболее крупная река С-3 Кавказа, впадаю​щая в Черное море между Гагрой и Пицундой. Долина р. Бзыби, начиная с позднеантичного времени, являлась южной границей проживания санигов — предков убыхов и соответственно границей распространения санигского (в последующем убыхского) языка. Для топонима Бзыбь бу​дет простейший перевод на основе убых. языка: типично убыхский корень бзи означает «вода», «река»; б (бь) идет от адыг. п (пи) — «устье»,»низовье». В целом перевод — «низовье реки» или «устье реки». С.Н. Джанашиа так и пишет Бзып и переводит из адыг. «устье реки»; затем на​звание было перенесено на всю реку. Но в адыгейском и убыхском языках бе означает «много», «большой». В та​ком случае возможен перевод гидронима Бзыбь как «мно​говодная» или «большая река». Ногмов называет р. Бзыбь — Дзыбе. Великий Инал (вождь западнокавказских горцев в XVI в.) скончался на р. Дзыбе после покорения Абхазии.«Тело его похоронено в упомянутой земле, и могила его, известная и до сих пор (в урочище Псху—В.В.) носит название Инал-Кубе, т.е. Иналова могила (по-абазински)». (Ногмов, с.55).

БИГИУС Гора на правобережье долины р. Джубга, в 8 км от берега моря (на карте к «Путеводителю» Г. Моск​вича, 1916 г).

БИТХА Небольшая речка, впадающая в Черное море в 3,5 км к северо-западу от устья р. Дагомыс. Старое назва​ние этой реки Легутай. На левом склоне долины р. Битхи располагаются с. Культурное Уч-Дере и пансионат «Белые ночи». Вероятно название в прошлом относилось к какой-то из ближайших гор. Этимология может быть та же, что и для топонима Бытха. У Люлье (с. 10) эта река носит название Бытхь. Быть может быть и родовым именем «Река (рода) Быт».

БОЗ-ТЕПЕ гора (931 м) на водораздельным хребте меж​дуречья Куапсе-Псезуапсе, в 7 км от берега моря. Тепе по тюрк, «холм», «гора». Компонент боз по-тюрк. многозна​чен: светлый, голый, безлесный, покрытый травой (паст​бище), «Гора-пастбище».

БОСПОР Боспор киммерийский — античное название Керченского пролива. Боспор букв, с древнегреческ. «ко​ровий брод». Киммерийцы — наиболее древние, известные истории, обитатели северо-восточного Причерноморья. Бос​пор это и название античного государства, образовавшего​ся в V в. до н.э. и располагавшегося по обе стороны Боспо-ра киммерийского, на Таманском и Керченском полуост​ровах. Столицей Боспора был г. Пантикапей (совр. Керчь). На Таманском полуострове располагались до десятка горо​дов-колоний Боспорского царства. Фанагория находилась в районе совр.,ст. Сенная, в глубине Таманского залива, где ныне ст. Тамань. Город Кепы (или Кипы) располагался близ Фанагории; кепы по-греч. означает «сады». Киммерий (или Киммерикон) находился на севере Таманского п-ова, близ поселка Фонталовского. К западу от совр, ст.Голубицкой был известен город Тирамба, а у основания косы Чушка — город Ахиллеон (или Ахиллий). На северном берегу Таманского залива располагался город Патрей (или Патраэй), у горы «двух близнецов» (Бориса и Глеба) — город Апатурон, у косы Тузла — город Корокондама. Кро​ме того, в состав Боспорского царства входили города Горгиппия (Синдика), находившаяся на месте совр. Анапы, и Бата (Вата, Ваты) — на месте совр. Новороссийска..

БОЧАРОВ РУЧЕЙ Небольшая долина, занятая лесо​парком, расположена на приморском склоне, непосредствен​но к югу от долины р. Псахе (Мамайка). На левом склоне долины Бочарова ручья расположен сан. «Узбекистан». В устье Бочарова ручья была раскопана стоянка палеолити​ческого человека. Ручей и долина получили свое название по имени одного из первых крупных землевладельцев 

Бочарова, занимавшего в районе Новые Сочи 1 тыс.га зем​ли. По свидетельству В.М. Залуйского, в середине XIX в. Бочаров ручей назывался Мидаобза. По адыг. мидао «не​послушный», бза (бзи) по-убых. «вода», «река», «непос​лушная (своенравная) река».

БУГA3 Название небольшого лимана на юго-западе Та​манского полуострова, вблизи мыса Панагия. На карте Апостолова (1897 г.)это Бугазское гирло, являющееся одним из древних устьев р. Кубани. Бугаз или Богаз по-тюрк. «горло», в то​понимии «проход», «пролив» (Мурзаев, с. 86).

БУУ Река, впадающая в Черное море в 10 км к Ю-3 от устья р. Шахе. В долине р. Буу располагаются поселки Вардане, Нижнее Буу и Верхнее Буу. Топоним сохранил имя рода, владевшего долиной. Так, в прошлом веке была известна другая форма этого названия — Буапь, т.е. «мес​тность (рода) Буа». По-адыг. п (пи) «место», «устье». Хан-Гирей (с.8) называет реку Буе, Буапь, Белль (с. 117) — Буо. Тот же Люлье (с. 20) в натухайской отрасли Нетахо выде​ляет род Боос; существует и современная фамилия Боус у черноморских шапсугов. Известна также абхазская фами​лия Буа или Буаа.

БЫТХА Гора (300 м), микрорайон в г. Сочи между ус​тьями рек Бэугу и Мацеста. Меретуков (с. 28—29) пишет этот топоним как Быттхы и выводит из адыг. быты «кри​вой» и тхое «хребет». «Горбатый или же кривой хребет». В народе бытует название «кривая гора», и произносится это название как Бытха или Битха. Местность эта нахо​дится в срединной части приморской Убыхии и вполне логичным будет выводить этимологию этого топонима на основе убыхского языка. В убыхско-немецком словаре А. Дирра (с. 95) слово тха (у Белля тхи) означает «спина», «хребет», но лишь в анатомическом понимании. Бии или би по-убыхск. означает «овца» (Дирр. с. 129). В таком слу​чае топоним Бытха (или Битха) переводится как «спина овцы». Смыслу такого перевода соответствует и профиль горы при взгляде на нее со стороны моря. По утверждению Ш.Д- Инал-Ипы (1971, с. 280) такое же название до 1839 г. носила современная гора Батарейка. Инал-Ипа переводит топоним Бытха на основе абх. как Камень Быта (Быт йха-хэ, где Быт — родовое имя. Ср. Битха.

ВАРАДА См. Маркотх. 

ВАРВАРОВКА 1. Село в верховьях р. Шингари, в 10 км к югу от Анапы.

2. Ручей, левый приток р. Дагомыс Восточный; село на левом склоне долины р. Дагомыс Восточный; в 1,5 км к югу от с.Барановка.

ВАРДАН См. Кубань.

ВАРДАНЕ Поселок в устье р. Буу, в 20 км к С-3 от г. Сочи; хребет Варданский разделяет долины рек Буу и Хобза. Челеби (1641 г.) помещает в районе Вардане племя Джембе. Хан-Гирей (с. 82, 209) пишет о реке Ордане и натухайском роде вольных земледельцев Ордесаоко. Дю​буа де Монпере под названием Ардона объединял племена убыхов, саше и джигетов (Генко, с. 233). Ф.Ф. Торнау под названием Ардона подразумевает четыре убыхских обще​ства: Хизе, Уордане, Шлисткуадж и Зюешь (Дзидза-рия, с. 118). Варианты названий Ардона, Ордане, Уордане характерны для первой половины XIX в. Совр. название Вардане становится известным лишь с 60-х годов прошло​го века. Как видим этот убыхский (или абазинский) этно​ним в середине XIX в. относился к наиболее могуществен​ному приморскому убыхскому обществу, располагавшему​ся в междуречье Буу-Дагомыс. Одновременно это название носила совр. р. Лоо; в этой местности господствовала убыхская дворянская фамилия Дзейш Баракай. Дюбуа де Мон​пере упоминает «аул Дзейш», который тянется по берегу моря между реками Сепсе и Сучали» (см. Дзиаш). В 1854— 56 г.г. на левобережье долины р. Буу, в 3—4 км от ее устья,

находилась крепость Магомета Эмина, наместника Шами​ля на Западной Кавказе. В начале 80-х годов XIX в. в Вардане было организовано имение Великого князя Михаила Николаевича, главнокомандующего русскими войсками в последний период Кавказской войны. А 1884 г. на землях этого имения возникло эстонское поселение, получившее наименование Ээсти-Лоо (Выйме Л.А-А. Эстонские поселе​ния на Черноморском побережье Кавказа. Автореферат канд. дисс. Таллин, 1975, с. 18). Этноним Ардона, по-ви​димому, родственный названиям абазинского подразделе​ния Ард, (Арт, Ареда или Аредба (см. Адлер и Ареда), не имеет переводов с адыгейского, убыхского, абазинского и абхазского языков, не считая позднего варианта Вардане, явно притянутого к известному в Закавказье имени соб​ственному Вардан.

Поиски корней этого этнонима уводят в позднеантичное время, к началу периода Великого переселения наро​дов, когда на Северо-Западном Кавказе под давлением при​шлых племен произошли значительные перемещения эт​нических масс. В Середине III в. н.э. Крым и Западный Кавказ подверглись нашествию готских племен. Ног-мов Ш.Б. (с. 25) сообщает, что в адыгских сказаниях со​хранилось название готского племени Уард или Варда. У адыгов это слово приобрело значение «великий», «силь​ный», «могучий». В битвах с готами-вардами погиб народ​ный герой Баксан, его имя сохранилось в песнях и в назва​нии р.Баксан, до IV в. называвшейся Альтуд (Ногмов, с. 43). Готы, разгромив Боспорское царство, захватили его флот и отправились грабить города и селения на восточном побережье Черного моря. Так, по римским источникам (Латышев, ВДИ, 1948, №4, с. 276-277) летом 256 г. «не​ведомое» племя варранов на многочисленных ладьях по​является под Питиундом и нападает на него, но римский гарнизон во главе с Сукессианом отгоняет их. В 258 г. варраны на ладьях снова появились у берегов Питиунта, взя​ли крепость и уничтожили гарнизон. Опустошив Абхазию, варраны двинулись дальше на юго-восток. По-видимому, варраны (варры) — это те же Варды уарды), о которых сообщает Ногмов Ш.Б. В этом этнониме термин Вар (yap) — название или самоназвание народа, ды (ты) — древнеиранский показатель множественности. Ср. с названиями других античных древнеиранских племен Западного Пред​кавказья: сарматы, меоты, синды и те же готы. Часть готов-вардов в своем движении вдоль восточного берега Черного моря могла осесть в среде зихов (протоадыгов), потеряла свой язык; но древний этноним сохранился и закрепился в мест​ных географических и этнических названиях. О древнеиранском происхождении названия Вардане пишет Броневский (с. 293): «Вардан, местечко или деревня, достойное примеча​ния тем, что имеет одинаковое с рекою Кубанью сарматское наименование». Кузнецов З.А. («Аланские племена Северно​го Кавказа». М, 1962, с. 69) также считал, что название это оставлено иранцами. Подробно о готских топонимах см. Год-лик. Валуйский (с. 50) вводит в один этно-географический ряд названия Адлер (от Артлар), Ареда (Аредба), Ардона-Вардане. Примечателен вариант этого названия — Варвире, отмеченный Пейсонелем еще в середине XVIII в. Ср., древ​нее название Маркотхского хребта — Варада (Маркотх).

ВДЗЫ Небольшая речка в Нев. Гагра, протекающая западнее Фонтанки. Инал-Ипа (1971, с. 283) переводит как «двуречье».

ВЕРЕЩАГИНКА Небольшая речка в г. Сочи, разделя​ющая его Центральный и Хостинский районы, впадает в Черное море в 2 км к юго-востоку от устья Сочи. Название дано по имени одного из первых крупных землевладель​цев в Сочи А.В. Верещагина — энтузиаста освоения Чер​номорского побережья Кавказа. А.В. Верещагин совершил два путешествия (в 1870 и 1873 гг.) по ЧПК и издал книгу «Путевые заметки по Черноморскому округу», М., 1874. Убыхское название этой речки — Хокоча (см. Хокоча)

ВЕСЕЛОЕ Большое село на правом берегу р. Псоу в 2— 5 км от ее устья. До середины прошлого века здесь находи​лась усадьба джигетского князя Решида Гечь, развалины ее сохранились до недавнего времени. Ф.Ф. Торнау, побы​вавший здесь в 1835 г., пишет, что селение «Гечькуадж, на правой стороне р. Псоу, вмещает до 80 семейств, и заня​то фамилией Гечь». (Дзидзария, с. 106). Село Веселое было образовано на этом месте молдаванами (98 семей), выход​цами из Кишиневской губернии.

ВИДНЫЙ Мыс Видный, санаторий «Видный» в север​ной части Хостинской бухты. Флавий Аррион (II в.) назы​вает этот мыс Гераклейским (или Геракловым) и приводит второе его название — Пиксит («Самшит»). Дюбуа де Мон-пере искал здесь развалины храма и статую Геракла, слу​жившую маяком древним мореплавателям. На военных картах первой половины XIX в. мыс носил название Зенги, что означает по-тюрк. «Новый».

ВИНОГРАДНАЯ Гора и улица в Центральном районе г. Сочи. Улица Виноградная (с 1986 г. им. Егорова) на несколько километров протягивается поверху водораздель​ной приморской гряды от р. Сочи в районе Ривьеры до р. Мамайки (Псахе). В 1838 г., перед высадкой русского десанта в устье р. Сочи, южная оконечность этой водораз​дельной гряды (в районе сан. им. Кирова) называлась Шан-герейпацуареху или Шхангерелпацвареху. Подробно см. Шенгерейпацуареху. Исторически данное название обо​сновано и связано с тем, что в 1890 г. на восточном склоне этой горы, на площади более 100 га, во владениях Хлудова был заложен культурный виноградник из лучших евро​пейских сортов. Но этот опыт оказался неудачным, через несколько лет виноград начал гибнуть из-за болезней и был уничтожен. На землях Хлудова на площади 12 га был заложен первый общественный сочинский парк, явивший​ся основой совр. парка «Ривьера» (см. Ривьера), имя вла​дельца имения Хлудова закрепилось за правым притоком р. Сочи — ручьем Хлудовским, носившим раньше назва​ние Шлабистага. По созвучию долина этого ручья и жилой микрорайон получили название «Долина Прохладная».

ВОЛКОНКА Поселок и ж.д. платформа в устье р. Год-лик в 7 км к юго-востоку от пос. Лазаревское. Название произошло от фамилии владельцев участка и дачи в этом районе Волконских. Ручей Волконский, левый приток р. Годлик, впадающий в нее в 200 м от берега моря. Река Годлик также носит параллельное название Волконка.

ВОРОНЦОВКА Село на левобережье верховьев долины р. Б.Хоста, в 15 км от берега моря. В 5 км к северо-востоку от села, расположены широко известные Воронцовские пе​щеры, в которых были обнаружены многочисленные архе​ологические находки. Название саду было присвоено по имени наместника Кавказа Воронцова-Дашкова.

ВУЛАН Река, впадающая в Черное море в пос. Архипо-Осиповка, Хан-Гирей (с. 31) называет эту реку Ввепси-н, а Люлье (с.7)—Чебсин. Так же эти авторы называют одно из подразделений племени бжедухов, проживавших здесь на рубеже XVIII—XIX вв., впоследствии слившегося о шапсугским племенем (Люлье, с. 5). Хан-Гирей (с. 195) писал: «Вепсинцы суть колено бжедухское они, отделялись от сво​их соплеменников (живших в районе Туапсе), подвинулись на север, заняли окрестность р. Вепсн, впадающей в Чер​ное море, и от названия этой реки, полагают, получили и свое наименование. Если в терминах Чепсин и Ввепсин четко усматривается адыг. основа псы «вода», «река», что свидетельствует о первичности этого топонима по отноше​нию к указанным этнонимам, то происхождение формы Вулан остается неясным. Брун (1880, с. 265) выводит на​звание Вулан от этнонима алан, расселившихся в северо​западной части побережья вместе с готами-тетракситами в V в. (свидетельство Прокопия и Псевдо-Арриана). В этой связи интересен вариант адыгской интерпретации данного названия — Улана (Коков, 1974, с. 270). У Белля встреча​ется несколько вариантов названия: Тшопсин (с. 84), Чапсин (с. 99), Чопсин (с. 101), Топсин (с. 206). Возможно, что такой спектр свя​зан с некачественным (несогласованным) переводом. Ср. вариант названия Топсин с топонимом Туапсе

ГАГРА Курортный город, раскинувшийся у подножия Гагринского известнякового массива; районный центр в прошлом, ныне объединяет курортную зону между Псоу и    Бзыбью. В раннеантичное время греческими колонистами здесь был возведен торговый пункт Триглит. В I—II вв. на берегу Гагрской бухты римляне воздвигли крепость для защиты от вторжений с северо-запада; населенный пункт у крепости был назван римлянами Нитика. В IV—V вв. здесь была построена крепость Абаата. Ср. Вата (см. Ново​российск). Прокопий Кесарийский (VI в.) называет эту ме​стность Трахеей (по греч. «суровокремнистая») говорит о ней как о труднопроходимой и описывает жестокую трахейскую битву между абазгами и византийцами. Гагринс-кий карниз называли Кавказскими Фермопилами. На ита​льянской карте Пиетро Весконте за 1308 г. поселение на месте совр. Гагры называлось Какара, а позже на генуэзс​ких картах Хакара. Эвлия Челеби в 1641 г. пишет о гава​ни Какур, а в районе Новой Гагры помещает деревню Хаке (позже Гагрипш). Шарден через 30 лет после Челеби назы​вает Гагру Халадагом («высокая гора» по-турецки). Эвлия Челеби (XVII в.) сообщал, что в этом районе проживали два племени: Чанда и великие Чанда (садзы-джигеты XIX века). Здесь же у Челеби говорится о племени Багрипш — в переводе Вруна Ф. (1875 г.), а в переводе Хаммера — джаграс, что напоминает абазинское общество Шахгирей (Генко, с. 237). И далее Челеби пишет о племени Гагрипш. В XIX в. шахгирей проживали на северном склоне, но, по мнению ряда этнографов (Басария. «Абхазия», Сухум-кале, 1923, с. 48), переселение абазин-абхазцев на северный склон происходило в XVII в., но возможно, что часть абазин (в частности, шахгиреев) переселились туда значительно рань​ше. Топонимы Какара-Гагра, Гагрипш — это запечатлев​шееся в местных названиях воспоминание о проживавшем здесь в далеком прошлом (XV—XVI вв.) племени шахгире​ев. Ср. гора Виноградная выше парка «Ривьера» в Сочи в первой половине XIX в. называлась Шангерейпацуареху. З.В. Анчабадзе утверждает; что топоним Гагра является производным от Гагрипш (Гаг-ри-пш), где Гаг — соб​ственное имя (или этноним ?), ри — суффикс принад​лежности, последний в сочетании о пш «вода», означает «община»,  «селение». Люлье (с.  3) Гагринский хребет именует Гиангер или Гагра. Форма Гиангер опять же пе​рекликается с этнонимом Шегерей или Шахгирей (через

Джангер). Ср. также с джанграс Хаммера. Этнонимическая основа топонима может иметь и более древние кор​ни. У Мровели Леонти (XI в.) Абхазия и Западная Гру​зия называлась Эгрос или Эгриси. (Мровели Леонти. Жизнь картлийских царей. М.,1979, с. 3,10,13) Автор армянской «Географии» VII в. назвал Колхиду Егер (там же, с. 43). Эгре — это и древнегрузинское название мег​релов.

ГАЙ-КОДЗОР Большое село в 8 км к юго-востоку от г. Анапы, в 5 км от берега моря, основанное армянскими переселенцами. Букв, перевод с арм. «Армянское ущелье» или «армянское село в ущелье».

ГАЛАНДЖИ-КОЙ Небольшое село в верховьях р. Хероты, в междуречье Кудепста-Мзымта, в 4 км от берега моря. Название имеет большое сходство с известным топо​нимом Геленджик (см. этимологию). Кой — по-тюрк. «село», «деревня».

ГАЛИОН Название трех небольших левобережных притоков в среднем течении Мзымты на участке от Красной Поляны до Чвежипсе. Про​извольные названия, данные кем-то из отставных мат​росов, поселившихся в этой местности. Ср. здесь же на​ходим название хребта Порт-Артур. Учитывая вхожде​ние этой местности в территорию расселения алан (древ​них осетин), возможна этимология от осет. галаон — «каменная ограда», «крепостная стена». В верховьях долины Мзымты известно несколько средневековых храмово-крепостных комплексов и много просто укреплен​ных мест.

ГАНТИАДИ Большой поселок в устьевой части доли​ны р. Хашупсе и на прилегающей к ней с севера приморс​кой полосе. Старое русское название поселка Цандрипш. До второй половины XIX в. здесь проживали абазины об​щества садзов-джигетов Цандрипш или просто Цанды, Цанба по-абхазски. Еще Эвлия Челеби в 1641 г. упоминает здесь племя Чандов. Вероятно, топоним Цандрипш имеет древнюю этнонимическую основу по имени абазинского пле​мени Чандов-Цандов (см. Цандрипш).
 ГЕГА Правый приток р. Юпшары, отличается краси​выми видами, обилием водопадов. В прошлом, в районе Черкесской поляны была священная роща и большие сады. В языческих верованиях абхазов известен бог Гяга — по​кровитель земледелия и плодородия. На некоторых кар​тах этот топоним пишется Гиега.

ГИЗЕЛЬ-ДЕРЕ Название долины и местечка в 4 км к юго-востоку от устья р. Туапсе. Переводится с тюрк, как «красивое ущелье» (Гюзель «красивый», «прекрасный», дере — «ущелье», «долина»). Адыгейское название долины — Дзеберкой (см. этимологию).

ГЕЛЕНДЖИК Город на берегу одноименной бухты у подножия юго-восточного окончания Маркотхского хреб​та. В V—IV вв. до н.э. на месте нынешнего Геленджика существовал боспорский торговой пункт Торичек (или То-ри-кос). Брун (1875, с.183), ссылаясь на Псевдо-Арриана и Прокопия, пишет, что в V в. н.э. Геленджикская бухта называлась порт Паграй или порт Гефтали (Хептали), В последнем названии явно слышится имя гуннов-эфталитов (гефталитов) Прокопия. Также источники дают нам пред​ставление о том, что в этот период на участке побережья от Анапы до Геленджика проживал конгломерат племен: готы-тетракситы, аланы-эвдусианы, утургуры или утригуры и оногуры (последние два — гунно-болгары). О них на​поминают соответствующие топонимы (см. Анапа, Утриш, Вулан, Хотецай, Колдун, возможны другие). Название Ге​ленджик нам известно из военных документов 20-х годов XIX в. и за прошедшие полтора столетия не изменилось. До сих пор распространена версия перевода из тюрке, в значе​нии «невесточка», что по мнению Никонова (с. 100) недо​стоверно, хотя Геленджик действительно был пунктом вы​воза девушек-горянок в турецкие гаремы. Меретуков (с. 31) отмечает, что еще Хан-Гирей в начале XIX в. засвидетельствовал натухайское на​звание Хулыжий, где хулы (хуле) означает «пастбище», «поляна», а жи «маленький», и предлагает, что оно было изменено под влиянием турецкого в форму келенджик.

Предлагается вариант перевода первой части топонима геле от адыг. (и тюрк.), кале «город», «крепость». Геленджикская гавань — одна из наиболее удобных на всем Чер​ном море и в течение всего исторического периода, начи​ная с раннеантичного времени, здесь несомненно стояли военные гарнизоны и посты последовательно сменявших друг друга греков, римлян, византийцев, генуэзцев и ту​рок. Во второй части топонима усматривается адыг. суф​фикс жи (жый) со значением «старый», «древний» (но воз​можно и «маленький»). В этой связи интересно свидетель​ство Хан-Гирея (с. 81): «Река Ххульжий впадает в Геленджикский залив». Общий вероятный перевод «старая кре​пость». Ср. Годлик.

Коков (1974, с. 185) вводит Геленджик в ряд тюркских (в частности турецких) топонимов, оформленных умень​шительным формантом — джик (Инеджик, Береджик, Каледжик). Ср. Лавров (1982, с. 153-154) название лез​гинского села Каладжух переводит с арабского как «унич​тоженная крепость». 

ГОДЛИК Речка, впадающая в Черное море в 7 км к Ю-В от устья р. Псезуапсе. На левом склоне устьевой час​ти долины р. Годлик, на территории сан. «Чемитоквадже», находятся развалины древней крепости. Еще Псевдо-Арриан (V в.) сообщает, что к северу от р. Ахеунт (совр. Шахе), являвшейся границей между санигами и зихами, имеется укрепление Бага в окрестностях Гераклейского или Пустынного мыса (совр. Волконский мыс). Время возведе​ния этой крепости Ю.Н. Воронов датирует IV—V вв. , т. е. относит к позднеримской эпохе (Воронов, с. 72). Хан-Ги​рей (с. 82) называет эту реку Ххолеех; под этим же назва​нием у Хан-Гирея проходит р. Бжид (в районе Джубги). Люлье (с. 8) называет реку Голиех. Тот же Хан-Гирей при​водит для нее название Ввххулль, в названиях Ххолеех и Голиех возможно искаженное тюркско-адыгское калеж «старая крепость» (ср. Геленджик). Лавров (1982, с. 175) считал, что Альба Зихия («Белая Зихия») итальянских средневековых карт это Годликская крепость, в отличие от Мауро Зихия («Черная Зихия») района Пшады. В некото​рых источниках второй половины XIX в. о Годликской крепости говорилось как о средневековом немецком мона​стыре. В первой части топонима Годлик, по-видимому, ус​матривался этноним готов — древних германцев, живших в Крыму и на Таманском полуострове с III по XII вв., испо​ведовавших христианство и имевших свою Готскую епар​хию Византийской митрополии. Прокопий Кесарийский (VI в.) сообщает, что в V в. готы-тетракситы расселились и к югу от Тамани, вплоть до Геленджика (см. Геленджик, Хотецай). В адыгских сказаниях, по свидетельству Ногмова, часто встречается этноним готы или гуты и упоминает​ся готское племя вард или уард (см. Вардане).

Древний этноним готы (гуты) четко делится на этно-основу го (гу) и древнеиранский суффикс множественнос​ти — ты. Известные в XIX в. этнонимы гои и агуия и связанные с ними топонимы (Гойтх, Гоекотх, Гуайя, Агой) а также рассматриваемое название Годлик (Голиех, Ххо​леех) могут иметь древние «готские» корни.Однако возможен и другой вариант этимологии указан​ных названий на основе еще более древнего этнонима «ахеи» (см. Агой).

ГОЛОВИНКА Крупный поселок в приустьевой части долины р. Шахе. 3 мая 1839 г. здесь был высажен десант русских войск под командованием генерала Раевского Н.Н. и адмирала Лазарева М.П. и возведено военное укрепле​ние, которому было дано название форт Головинский в память об одном из видных генералов русской армии на Кавказе — Головине Ч.Г. В 1854 г. при ликвидации Чер​номорской береговой линии в предвидении блокады побе​режья англо-французской эскадрой гарнизон был эвакуи​рован, а форт частично разрушен. В 1864 г. войска генера​ла Геймана восстановили укрепление и здесь был основан пост Головинский с небольшим гарнизоном. Со временем, в основном с 1869 г., вокруг поста начали селиться пересе​ленцы различных национальностей: русские, украинцы, шапсуги (вернувшиеся из Турции и с северного склона), хакучи (переселенные с верховьев Псезуапсе), казаки-не-красовцы. Последние прибыли из Турции в 1911 г. и обра​зовали с. Игнатьевку, вошедшее в состав пос. Головинка. Шапсуги называют Головинку Шехепекаль «крепость в устье Шахе». Шахе — название реки, пе «устье», каль «крепость». Широко известно тюльпанное дерево, растущее Головинке вблизи берега моря, которое является единствен​ным сохранившимся до наших дней из целой аллеи таких деревьев, посаженных генералом Н.Н. Раевским в 1840 г. Саженцы были привезены им из Никитского ботанического сада. Аллея тюльпанных деревьев начиналась у южных во​рот Головинского укрепления и тянулась к берегу моря.Тешев (с. 40) утверждает, что адыги называют это мес​то Лерань, что связано с латинским названием растущего здесь тюльпанного дерева — лиродендрон. Г.Г. Москвич (с. 394), описывая местность в устье Шахе, писал, что тюль​панное дерево, которое называлось «по местному наречия Лирань», и дало «название будущему курорту», Коков (1974, с. 293) приводит шапсугское название этого дерева Чиг даха «красивое дерево».

ГОЛУБОЕ ОЗЕРО Широко известный экскурсионный объект в долине р. Бзыби по дороге на Рицу. Местное на​звание озера Азыква (абх. произношение Адзеикуа — по В.Е. Кварчия). Озеро имеет карстовое происхождение и питание, глубина его более 20 м. Благодаря глубине и при​месям растворенных известковистых солей вода приобре​тает голубой оттенок, который в разное время дня перехо​дит в синий, темно-зеленый и почти фиолетовый. В.Е. Кварчия считает, что Адзеикуа переводится с абхазс​кого как «темная вода» из адзы «вода» и еикуа «темный».

ГОСТАГАЕВСКАЯ Название реки и станицы в 17 км к северо-востоку от г. Анапа. Меретуков (с. 93—94) дает адыг. название Остигай и выводит от остигай «пихта». Но пихта растет на Западном Кавказе на абс. отм. не ниже 800—1000 м и западнее верховьев Псезуапсе она не известна. К тому же в адыг. языке термин остигей характеризует вообще хвойные и, скорее, ель или сосну, чем пихту.

ГУЗАЙ Урочище, известное также под названием Шахе-Гузай, расположено на правобережье реки Шахе, близ ус​тья ее правого притока р. Буший. Где-то в этих местах находилась легендарная Ахинова роща, конечный пункт шествия священной Ахиновой коровы (см. Ахинтам). Пе​ревод топонима Гузай возможен от адыг. гуазер «провод​ник (провожатый)» в значении «характерный (путеводный) пункт (стоянка, перевалочная база) на пути (дороге, тро​пе)». Ср. Гузерипль. У Мурзаева (с. 164) гузай по-тюрк. «теневая сторона», т.е. «место, не освещаемое солнцем».

ГУЗЕРИПЛЬ Название принадлежит горе, поселку, тур​базе и правому притоку р. Белой, впадающему в нее в цен​тре поселка. В поселке Гузерипль находятся кордон и му​зей природы Кавказского биосферного заповедника. К.Х. Меретуков переводит Гузерипль из адыг. «ориентир в пути». Так называлась горная тропа, соединявшая убыхов и абадзехов; она проходила от селения Дагомуков (нынеш​ний Дагомыс) через ГКХ к месту, где расположен пос.Гу​зерипль (Меретуков, с. 36). Мурзаев (с. 164) для термина гузар, гузор приводит значения «проход в горах», «брод», «переправа»(из тюрк.). В рукописи Тешева (с. 11) топоним пишется Гуазерипль и переводится с адыг. гуазе «предводи​тель», ри «поверх чего-то» (смотреть, идти, снимать), пле «смотреть». «Гора, служащая наблюдательным местом». Ко​ков (1974, с. 164) первую часть топонима сопоставляет с лич​ным именем Гузер, а вторую — с адыг. основой пл (ен) «смот​реть» или пл в значении «красный»; во втором случае эта основа выступает в составе личных имен, образуя прозвища.

